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El pasado 29 de abril del presente ejercicio, se publicó 
la Resolución Miscelánea Fiscal para 2019 (RMF), a 
continuación, se detalla un resumen de algunas de las 
reglas más importantes: 

Anexos de la RMF.
 
Para los efectos de esta RMF, se agregan los 
siguientes anexos:

• XXXIV. Anexo 30 “Especificaciones técnicas de 
funcionalidad y seguridad de los equipos y programas 
informáticos para llevar controles volumétricos de 
hidrocarburos y petrolíferos”.
• XXXV. Anexo 31 “De los servicios de verificación de la 
correcta operación y funcionamiento de los equipos y 
programas informáticos para llevar los controles 
volumétricos y de los certificados que se emitan”.
• XXXVI. Anexo 32 “De los servicios de emisión de 
dictámenes que determinen el tipo de hidrocarburo o 
petrolífero, de que se trate, y el octanaje en el caso de 
gasolina, y de los dictámenes que se emitan”.

Presunción de transmisión indebida de pérdidas 
fiscales. Procedimiento para desvirtuar los hechos que 
llevaron a la autoridad a notificarlos. 

Esta es una nueva regla para la RMF 2019, la cual para 
los efectos del artículo 69-B Bis, cuarto y sexto párrafos 
del CFF, los contribuyentes aportarán la 
documentación e información que consideren 
pertinente para desvirtuar los hechos notificados, 
observando para tales efectos lo dispuesto en la ficha 
de trámite 276/CFF “Documentación e información para 
desvirtuar la presunción de transmisión indebida de 
pérdidas fiscales del artículo 69-B Bis del CFF”, 
contenida en el Anexo 1-A.

Acuerdo amplio de intercambio de información.

Cuando el país o jurisdicción de que se trate tenga en 

Resolución Miscelánea Fiscal 2019

On April 29 of this year, the Miscellaneous Tax 
Resolution (MTR) for 2019 was published, and a 
summary of some of the most important rules is detailed 
below:

Exhibits to the MTR.
 
For the purposes of this MTR, the following exhibits are 
added:

• XXXIV. Exhibit 30 “Technical operational and safety 
specifications of equipment and computer programs to 
carry out volumetric controls of hydrocarbons and 
petroleum products.”
• XXXV. Exhibit 31 “On verification services regarding 
the correct operation and functioning of equipment and 
computer programs to carry out volumetric controls as 
well as of the issued certificates.”
• XXXVI. Exhibit 32 “On the services for the issuance of 
opinions determining the type of hydrocarbon or 
petroleum product, and octanes in the case of gasoline, 
as well as the opinions issued.”

Presumption of undue transfer of tax losses. Procedure 
to disprove the facts that led the authority to issue a 
notice. 

This is a new rule for the MTR 2019 by which, for the 
purposes of article 69-B Bis, fourth and sixth 
paragraphs of the Federal Tax Code, taxpayers shall 
submit the documentation and information deemed 
pertinent to disprove the reported facts observing, for 
said purpose, the provisions in the processing form 
276/CFF “Documentation and information to disprove 
the presumption of undue transfer of tax losses on 
article 69-B Bis of the Federal Tax Code”, contained on 
Exhibit 1-A.

Comprehensive information exchange agreement.

When the country or jurisdiction in question has a treaty 

2019 Miscellaneous Tax Resolution
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vigor un tratado para evitar la doble tributación con 
México; y dicho tratado contenga un artículo idéntico o 
sustancialmente similar o análogo al artículo 26 del 
“Modelo de Convenio Tributario sobre la Renta y el 
Patrimonio”, Se entenderá que actualizan el supuesto 
previsto en esta fracción, los países y jurisdicciones 
siguientes:
…

bb) A partir del 1 de enero de 2019, Jamaica, Reino de 
Arabia Saudita y República de Filipinas.

g) A partir del 1 de enero de 2019, Mancomunidad de 
las Bahamas, Reino de Bahréin, Granada, Emiratos 
Árabes Unidos, Hong Kong, Kuwait, Macao, Turquía y 
República de Vanuatu.

Días Inhábiles.

En esta regla se mencionan los días inhábiles en 2019 
los cuales son los siguientes:
 
I. Son periodos generales de vacaciones para el SAT: 
a) El segundo periodo general de vacaciones del 2018, 
comprende los días del 20 de diciembre de 2018 al 4 de 
enero de 2019. 
b) El primer periodo del 2019 comprende los días del 15 
al 26 de julio de 2019. 
II. Son días inhábiles para el SAT el 18 y 19 de abril de 
2019.

Verificación de la autenticidad de los acuses de recibo 
con sello digital.

Se adiciona el procedimiento para la verificación de la 
autenticidad de los acuses con sellos digital, mediante 
la ficha técnica 109/CFF:

Para los efectos del artículo 17-E del CFF, los 
contribuyentes podrán verificar la autenticidad de los 
acuses de recibo con sello digital que obtengan a través 
del Portal del SAT, en la sección “e. Firma”, apartado 
“Verificación de acuses de recibo con sello digital”, 
siguiendo las instrucciones que en el citado apartado se 
señalen, de conformidad con la ficha de trámite 
109/CFF “Verificación de la autenticidad de los acuses 
de recibo con sello digital”, contenida en el Anexo 1-A.

Opción para presentar consultas colectivas sobre la 
aplicación de disposiciones fiscales, a través de 
organizaciones que agrupan contribuyentes.

Esta regla se modifica para incluir 3 sujetos y materias 
que no podrán ser objeto de esta facilidad.
 
XII. Establecimiento permanente, así como los ingresos 
y las deducciones atribuibles a él.
XIII. Zonas Económicas Especiales.

in force to avoid double taxation with Mexico; and said 
treaty contains an article that is identical or substantially 
similar or analogous to article 26 of the “Model of Tax 
Agreement on Rent and Estate”, it shall be understood 
that the assumption foreseen in this section is updated 
for the following countries and jurisdictions:
…

bb) As of January 1, 2019; Jamaica, Kingdom of Saudi 
Arabia and Republic of Philippines. 

g) As of January 1, 2019: Commonwealth of the 
Bahamas, Kingdom of Bahrain, Granada, United Arab 
Emirates, Hong Kong, Kuwait, Macau, Turkey, and the 
Republic of Vanuatu. 

Holidays.

In this rule, Holidays for 2019 are mentioned, which are 
as follows: 

I. General holiday periods for the SAT: 
a) The second general vacation period for 2018: 
December 20, 2018 to January 4, 2019. 
b) The first period of 2019:  July 15 to 26, 2019.  
II. April 18 and 19, 2019 are holidays for SAT. 

Verification of the authenticity of acknowledgement of 
receipt with digital stamp. 

A procedure for verifying the authenticity of 
acknowledgement of receipt with digital stamp is added, 
through the technical sheet 109/CFF:

For the purposes of article 17-E of the CFF, taxpayers 
may verify the authenticity of acknowledgements of 
receipt with digital stamps obtained from the SAT’s 
website, on the section “e-signature”, subsection 
“Verification of acknowledgements of receipt with digital 
stamps”, following the instructions in the 
aforementioned section, in accordance with the 
processing form 109/CFF “Verification of authenticity of 
acknowledgements of receipt with digital stamps”, 
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contained on Exhibit 1-A.

Option to submit collective consultations on the 
application of tax provisions, through organizations 
grouping taxpayers. 

This rule is modified to add 3 elements which cannot be 
subjected to the facility provided in this rule. 
 
XII. Permanent establishment, as well as income and 
deductions attributable to it. 
XIII. Special Economic Zones. 
XIV. Tax stimuli of the northern border region.

Application requirements to create or renew the 
e-signature certificate.

This is a new rule which states that, for the purposes of 
article 17-D of the CFF and regulation 2.2.2., natural 
persons who have the portable e-signature service, may 
renew the digital e-signature certificate through the SAT 
Portal even if it is active, expired or revoked at the 
request of the taxpayer, in accordance with processing 
file 106/CFF "Request for renewal of the e-signature 
certificate" in Annex 1-A.

VAT Refund to companies with certification on VAT and 
IEPS matters.

In this rule, regarding VAT refund for companies with 
VAT and IEPS certification, a new paragraph was 
added.

When the authority notifies the taxpayer of a 
requirement, or when exercising their right to verification 
in accordance with the Federal Tax Code, the terms of 
10, 15 and 20 business days pursuant to the following 
tables shall not be applicable.

Therefore, the resolution of the refund requests for VAT 
and IEPS will be subject to the terms established in the 
Tax Code, which are 40 business days.

Automatic refund of VAT balances in favor.

This rule, eliminated in 2019, mentioned the following:

XIV. Estímulos fiscales de la región fronteriza norte.

Requisitos para la solicitud de generación o renovación 
del certificado de e. Firma.
 
A través de esta nueva regla se permite que las 
personas físicas que cuenten con el servicio de e. 
Firma portable, podrán renovar a través del Portal del 
SAT el certificado digital de la e. Firma aun y cuando 
éste se encuentre activo, caduco o revocado a solicitud 
del contribuyente, de conformidad con la ficha de 
trámite 106/CFF "Solicitud de renovación del 
Certificado de e. Firma" del Anexo 1-A.

Devolución del IVA a empresas con certificación en 
materia de IVA e IEPS.

Esta regla, que habla de la devolución del IVA a 
empresas con certificación en materia de IVA e IEPS, 
se le adiciono un último párrafo.

Cuando la autoridad, notifique al contribuyente un 
requerimiento, o bien, cuando ejerza las facultades de 
comprobación conforme al Código Fiscal de la 
Federación, los plazos de 10, 15 y 20 días hábiles 
conforme a la siguiente tabla, no serán aplicables.

 

Por lo que, la resolución de las solicitudes de 
devolución de IVA o IEPS se sujetará a los plazos 
establecidos en el Código Fiscal de la Federación que 
son de 40 días hábiles.

Devolución automática de saldos a favor de IVA.

Se elimina para 2019 esta regla la cual mencionaba lo 
siguiente:

Las personas físicas y morales, que presenten su 
declaración del IVA a través del servicio de 
declaraciones y pagos en el formato electrónico 
correspondiente, utilizando la e. Firma o e. Firma 
portable, podrán obtener la devolución de las 
cantidades a favor en un plazo máximo de 5 días, 
siempre que en la declaración se señale la opción de 
devolución y dichas cantidades no excedan de 
$1’000,000.00 (un millón de pesos 00/100 M.N.).

PLAZO MÁXIMO DE 
DEVOLUCIÓN DEL 

IVA

VIGENCIA DE 
CERTIFICACIÓN

MODALIDAD DE 
CERTIFICACIÓN

AAA

AA

10 DÍAS3 AÑOS

15 DÍAS2 AÑOS

20 DÍAS1 AÑOA

MAXIMUM TERM 
FOR VAT REFUND

CERTIFICATION 
TERM

CERTIFICATION 
MODE

AAA

AA

10 DAYS3 YEARS

15 DAYS2 YEARS

20 DAYS1 YEARA
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“Natural and legal persons, who submit their VAT return 
through the tax return service in the corresponding 
electronic format, using the e-signature or portable 
e-signature, may obtain the refund of balances in favor 
within a maximum term of 5 days, provided that the 
option for refund is selected on the tax return and said 
amounts do not exceed MXN $1’000,000.00 (One 
million pesos 00/100).”

Registration in the Taxpayer Identification Registry 
(RFC) for individuals under 16 of age with CURP (Single 
Population Code).

The following paragraph is added:

Minors, as of 16 years old, may be registered in the 
Taxpayer Identification Registry in the terms of this rule, 
provided they render an exclusive subordinate service 
(salaries) from their registration and until they turn 18, 
not being able to change the tax regime until they are of 
legal age.

Option for legal persons to file a notice of suspension of 
activities.
 
This rule is amended in its last paragraph, establishing 
that once the requested suspension term ends, the 
taxpayer shall file the notice for resumption of activities 
or the corresponding cancellation before the RFC. 

The SAT will inform this through the tax mailbox or 
through the email registered before the RFC, for the 
taxpayer to make the resumption or cancellation. If this is 
ignored, the authority will reassign the tax characteristics 
consistent with the regime, obligations, and economic 
activities that the taxpayer had at the time of requesting 
the suspension of activities.

Issuance of the CFDI on withholdings and payment 
information.

The following paragraph is added:

Individuals managing personal retirement plans, 
engaged individually or collectively and other institutions 
with a similar purpose, referred to in articles 151 section 
V and 185 of the LISR (Income Tax Law) shall add the 
CFDI Complement for “Retirement Plans” that the SAT 
publishes on their website for this purpose.

Confirmation of criteria for taxpayers subject to 
verification powers.

This rule is added so that taxpayers subject to the 
exercise of verification powers have the option to 
consider that the criterion confirmations referred to in 
article 34 of the Federal Tax Code, which are contrary to 
non-binding and normative criteria, are binding for the 

Inscripción en el RFC de personas físicas menores de 
16 años con CURP (Clave Única de Registro de 
Población).

Se agrega el siguiente párrafo:
Las personas físicas menores de edad a partir de los 16 
años pueden inscribirse en el RFC en términos de esta 
regla, siempre que presten exclusivamente un servicio 
personal subordinado (salarios) desde su inscripción y 
hasta que tengan 18 años cumplidos, sin que puedan 
cambiar de régimen fiscal hasta que cumplan la 
mayoría de edad.

Opción para que las personas morales presenten aviso 
de suspensión de actividades.
 
Esta regla, sufre modificación en su último párrafo 
estableciéndose que una vez concluido el plazo de la 
suspensión solicitada, el contribuyente deberá 
presentar el aviso de reanudación de actividades o el 
correspondiente a la cancelación ante el RFC”.

El SAT lo comunicará a través del buzón tributario o en 
su defecto por correo electrónico registrado ante el 
RFC, para que el contribuyente realice dicha 
reanudación o cancelación ya que, en el supuesto de 
hacer caso omiso al mismo, la autoridad asignará las 
características fiscales consistentes en régimen, 
obligaciones y actividades económicas con las que 
contaba el contribuyente al momento de solicitar su 
suspensión de actividades.

Emisión del CFDI de retenciones e información de 
pagos.

Se adiciona el siguiente párrafo:

Las personas que administren planes personales de 
retiro, contratados de manera individual o colectiva y las 
demás instituciones de objeto similar, deberán 
incorporar el Complemento de CFDI para “Planes de 
Retiro” que al efecto el SAT publique en su portal.  

Confirmaciones de criterio a contribuyentes sujetos a 
facultades de comprobación.

Se adiciona esta regla. para que los contribuyentes 
sujetos al ejercicio de facultades de comprobación 
tengan la opción de considerar que las confirmaciones 
de criterio a que se refiere el artículo 34 del CFF, que 
sean contrarias a criterios no vinculativos y normativos, 
son vinculantes para la autoridad hasta el momento de 
la emisión de estos últimos, siempre que se cumplan 
los siguientes requisitos:

a) La confirmación de criterio a que se refiere el artículo 
34 del CFF se haya emitido con anterioridad al ejercicio 
de facultades de comprobación. 
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authority until the issuance of the latter, provided that the 
following requirements are met:
 
a) The confirmation of the criterion referred to in Article 
34 of the CFF has been issued prior to the exercise of 
verification powers.
b) The non-binding or normative criterion has been 
issued after the confirmation of the criteria mentioned in 
the previous paragraph.
c) A new query is submitted in terms of the processing 
form 186/CFF "Online consultations and authorizations", 
contained in Annex 1-A, raising the situation mentioned 
in the first paragraph of this rule.

Income Tax and VAT Withholdings applicable to 
providers of land transportation to passengers or food 
delivery services.

This rule is added to establish that companies providing 
technological platforms (Uber, Cabify, Sin Delantal, etc.) 
to natural persons in order for the latter to render land 
transportation to passengers or food delivery services, 
may carry out a monthly or weekly withholding of Income 
Tax and VAT on the income obtained, be it in cash, 
credit, electronic means or any other, by said natural 
persons.

Withholding shall be pursuant to the following table:

To determine the amount of weekly income, the amount 
of the monthly income on aforesaid table shall be divided 
between 30.4 and the result multiplied times seven. The 
withholdings from the above table shall be applied to the 
total income for said weekly period.

Some of the obligations of the legal entities responsible 
for carrying out the withholding are:

• Providing each natural person, to whom the retention 
was made, a CFDI for the withholding and monthly or 
weekly payment information containing the data of the 
travels income, no later than the 5th day of the month 
immediately following the month in question or in its 
case, before the end of the week following the one in 
which the CDFI is issued.

b) El criterio no vinculativo o normativo se haya emitido 
con posterioridad a la confirmación de criterio 
mencionado en el inciso anterior. 
c) Presenten una nueva consulta en términos de la 
ficha de trámite 186/CFF “Consultas y autorizaciones 
en línea”, contenida en el Anexo 1-A, planteando la 
situación señalada en el primer párrafo de la presente 
regla.

Retenciones de ISR e IVA aplicable a los prestadores 
de servicios de transporte terrestre de pasajeros o 
entrega de alimentos.

Se adiciona esta regla, para establecer que las 
empresas que proporcionen el uso de plataformas 
tecnológicas (UBER, Cabify, Sin delantal, etc.) a 
personas fiscas para que éstas a su vez presten el 
servicio de transporte terrestre de pasajeros o entrega 
de alimentos preparados, podrán efectuar la retención 
mensual o semanal del ISR e IVA por los ingresos 
obtenidos, en efectivo, crédito, medios electrónicos o 
cualquier otro tipo, por las personas físicas.

La retención se realizará conforme a la siguiente tabla:

 

Para la determinación del monto del ingreso semanal,  
se dividirá el monto del ingreso del mes de la tabla 
mencionada anteriormente entre 30.4 y el resultado se 
multiplicará por siete; al total de ingresos de dicho 
periodo semanal, se les aplicará las retenciones de la 
tabla anterior.

Como parte de las obligaciones que tienen las 
personas morales encargadas de efectuar la retención 
se encuentran las siguientes:

• Proporcionar a cada persona física, a la que le efectuó 
la retención un CFDI de retenciones e información de 
pagos mensual o semanal que contenga los datos de 
los ingresos por viajes a más tardar el día 5 del mes 
inmediato siguiente al mes de que se trate o en su caso, 
antes de que concluya la semana siguiente a aquélla 
por la cual se emite el CDFI.

• Enterarán ante el SAT las retenciones de ISR e IVA, a 
más tardar el día 17 del mes inmediato posterior por el 

WITHHOLDING RATE TABLE

Withholding Rate (%)

Over $50,000.00
Up to $50,000.00
Up to $35,000.00

8
8
8
8

9
5
4
3Up to $25,000.00

VAT Income Tax 
ISR$

Monthly Income Amount

TABLA DE TASAS DE RETENCIÓN

Tasa de retención (%)

Más de $50,000.00
Hasta $50,000.00
Hasta $35,000.00

8
8
8
8

9
5
4
3Hasta $25,000.00

IVAISR$

Monto del ingreso 
mensual



M
exico C

ity  • G
uadalajara  • M

onterrey  • León  • B
ogotá  • C

entral A
m

erica  

que se efectuó la retención.

• Enviarán al usuario del servicio de transporte terrestre 
de pasajeros o de la entrega de alimentos preparados, 
el archivo electrónico del CFDI que ampare el monto de 
la contraprestación. 

Solicitud de autorización para enajenar acciones a 
costo fiscal. 

Se adiciona esta regla, que señala que las autoridades 
autorizarán la enajenación de acciones a costo fiscal 
cumpliendo los requisitos de la ley y presentado la 
solicitud de autorización mediante su ficha de trámite 
78/ISR. 

Plazo para presentar información de partes 
relacionadas residentes en el extranjero por 
contribuyentes que opten o que tengan la obligación de 
dictaminar sus estados financieros.

Esta regla, nos habla de los contribuyentes que caen en 
los supuestos del articulo 32-A del CFF, y que optan por 
dictaminar sus estados financieros, las cuales podrán 
presentar junto con el dictamen, es decir a más tardar el 
15 de julio, el Anexo 9 correspondiente a la declaración 
anual de operaciones con partes relacionadas.

Plazo para presentar información de partes 
relacionadas residentes en el extranjero por 
contribuyentes que no dictaminen sus estados 
financieros.

A través de esta regla se establece, que aquellos 
contribuyentes que no opten por dictaminar los estados 
financieros podrán presentar el Anexo 9 (operaciones 
con partes relacionadas) a más tardar el 30 de junio, 
siempre y cuando esta información tenga consistencia 
con la presentada en la declaración informativa local de 
partes relacionadas, de acuerdo con el art 76-A fracción 
II de la Ley Del Impuesto Sobre la Renta.

Valor de la contraprestación en la transmisión de 
activos y pasivos resultantes de una orden proveniente 
de una autoridad federal.

Cuando una persona moral, reciba como 
contraprestación acciones como consecuencia de la 
enajenación de activos de conformidad con la regla 
3.1.20., se considerará como el valor de la 
contraprestación, el valor fiscal referido a dicha regla. 

Transmisión de activos y pasivos por un 
Establecimiento Permanente en el extranjero. 

Esta regla es derogada, la cual establecía que era 
permitida la transmisión de activos y pasivos de un 
establecimiento  permanente   en   el   extranjero 

• Filing the Income Tax and VAT withholdings no later 
than the 17th day of the month immediately after the one 
in which the withholding was carried out.

• Sending the user of the passenger transportation 
service or food delivery service, the electronic CFDI file 
supporting the payment amount. 

Authorization request to alienate shares at a tax cost.

This rule is added, indicating authorities shall authorize 
the alienation of shares at tax cost in compliance with the 
requirements of the law and submitting the authorization 
request through procedure file 78/ISR. 

Deadline to submit information on related parties 
residing abroad by taxpayers choosing or having the 
obligation to have their financial statements audited for 
tax purposes.

This rule refers to taxpayers under the assumptions of 
article 32-A of the Federal Tax Code, choosing to have 
their financial statements audited for tax purposes, 
which can be filed along with the opinion, no later than 
July 15, Exhibit 9 corresponding to the annual return on 
transactions with related parties.

Deadline to submit information on related parties 
residing abroad by taxpayers whose financial 
statements are not audited for tax purposes. 

This rule establishes that taxpayers who choose not to 
have their financial statements audited for tax purposes 
may file Exhibit 9 (transactions with related parties) no 
later than June 30, provided this information is 
consistent with the information submitted in the local 
information return for related parties, pursuant to article 
76-A section II of the Income Tax Law. 

Value of the consideration in the transfer of assets and 
liabilities resulting from an order from the federal 
authority.

When a legal person receives shares as consideration 
from the sale of assets in accordance with rule 3.1.20., 
the tax value referred to said rule shall be considered as 
the value of the consideration. 

Transfer of assets and liabilities by a Permanent 
Establishment abroad.  

This repealed rule established that the transfer of assets 
and liabilities of a permanent establishment abroad 
belonging to a legal person residing in Mexico, to 
another legal person residing in the same country, part 
of the same group of companies, was allowed. Said rule 
considered that for this operation there was no alienation 
of the assets and liabilities. 
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IMPORTANT DISCLAIMER: This document has been prepared by J. A. Del Río for 
our clients and professional associates. This document only refers to Mexican law. 
While every effort has been made to ensure accuracy, no responsibility can be 
accepted for errors or omissions, however caused. The information contained in this 
document should not be relied on as advice and should not be regarded as a 
substitute for detailed advice in individual cases. No responsibility for any loss 
occasioned to any person acting or refraining from action as a result of material in 
this document is accepted by the authors or J. A. Del Río. If advice concerning 
individual problems or other expert assistance is required, we would be pleased to 
oblige. 

AVISO IMPORTANTE: Este boletín ha sido preparado por J. A. Del Río para 
nuestros clientes y asociados profesionales. Este documento se refiere únicamente 
a la ley mexicana. A pesar de que se ha hecho un esfuerzo para asegurar la precisión 
de este documento, no podemos aceptar responsabilidad por errores u omisiones, 
sin importar su causa. La información contenida en esta publicación no debe ser 
tomada como una opinión y no debe ser considerada como substituto de una 
asesoría profesional específica sobre casos particulares. Los autores de J. A. Del Río 
no asumen responsabilidad alguna por pérdidas ocasionadas a personas que actúen 
o se abstengan de actuar como resultado del material de este documento. Si necesita 
asesoría con relación a problemas individuales o cualquier otra asistencia 
profesional, nos dará mucho gusto proporcionársela. 

perteneciente a una persona moral residente en México 
a otra persona moral residente en el mismo país, que 
sea parte del mismo grupo de sociedades.  Dicha regla 
contemplaba que por esta operación no había 
enajenación de los activos y pasivos.

Para nosotros, es muy importante mantenerlos 
informados con respecto de las obligaciones fiscales 
actuales de las compañías contribuyentes en México, 
esto con la finalidad de brindarles el soporte necesario 
para llevar a cabo su cumplimiento en tiempo y forma, y 
así evitar cualquier sanción por parte de la autoridad.

Quedamos a sus órdenes para cualquier duda o 
comentario al respecto.

 

To us, it is very important to keep you informed of the 
current tax obligations of taxpaying companies in 
Mexico, in order to provide the necessary support for 
compliance therewith in a proper and timely manner, 
and hence avoid any sanctions from the authorities.

Please contact us if you have any question or comment 
in this regard. 
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Our offices / Nuestras Oficinas: 

 Bogotá / Bogotá
Edificio Paralelo 108.

Autopista Norte, Av. Carrera 45.
No. 108-27, Torre 2, Oficina. 1502.

Bogotá, Colombia.

Tel. +57 (1) 44-31-440

Monterrey / Monterrey 

Torre Comercial América
Av. Batallón de San Patricio 111

Séptimo piso interior 703
Colonia Valle Oriente

San Pedro Garza Garcia
Nuevo León 66269

Tel. +52 (81) 4624-0145

 
Guadalajara / Guadalajara

 
Guadalajara / Guadalajara

Circ. Agustín Yáñez  2613 Piso 2
Col. Arcos Vallarta Sur
Guadalajara, Jalisco.

México 44500

Tel. +52 (33) 3669-5300

Mexico City / Ciudad de México  
 

 

Av. Presidente Masaryk 29 Piso 10
Col. Chapultepec Morales

Delegación Miguel Hidalgo,
Ciudad de México.

México 11570

Tel. + 52 (55) 5531-1425

San Mateo, Torre II Blvd.
Campestre 2502, Piso 5, Int. 502

Col. Campestre el Refugio. 
    León, Guanajuato 37156

Tel. +52 (477) 152 1730

León / León

Torre Sterling
Francisco de Quevedo 117, Piso 4-B

Col. Arcos Vallarta Sur, 
Guadalajara, Jalisco.

México 44500

 Tel. +52 (33) 3615-2303 
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J.A. Del Río S.A. De C.V. Es una firma bilingüe de 
contadores enfocados en ayudar a empresas extranjeras 
a hacer negocios en Latinoamérica.

Prestamos servicios a empresas en todo Latinoamérica 
por medio de nuestras oficinas localizadas estratégica-
mente en las principales ciudades de México, 
Centroamérica* y Colombia.

Para mayor información por favor visite nuestro sitio web:

www.jadelrio.com

J.A. Del Río S.A. De C.V. We are a bilingual accounting 
firm dedicated to helping foreign companies doing 
business in Latin America.
 
We provide services to companies across Latin America 
through our offices strategically located in Mexico, 
Central America* and Colombia.

For more information, please visit our website:

www.jadelrio.com

Web Site / Sitio Web: www.jadelrio.com

Contact Us / Contacto: contacto@jadelrio.com

*Oficinas representativas / Representative Offices


